exmanr

Einschraubverschraubungen Male adaptor fittings Racores para roscar

Winkel-Einschraubverschraubungen
Abdichtung im Kegelgewinde Form C nach DIN 3852-2

Male adaptor elbow fittings
taper thread sealing form C acc. DIN 3852-2

Racores para roscar en codo

cierre hermético con rosca cénica forma C segin DIN 3852-2

Sw2 SW1

Type -D1R Mat.-Nr. PN R MU 12 13 SWI SW2  g/stk
R=Rohrgewinde (kegelig) R=BSP thread (tapered) R=rosca para tubos (cénica)
O WEV-04LLRK 1.8 708.2401.060.10 100 1/8 8x1.0 210 11.0 150 10 9 21
O WEV-06LLRK 1.8 708.2401.100.10 100 1/8 10x1.0 21.0 95 150 12 9 27
¢ WEV-08LLRK 1.8 708.2401.160.10 100 1/8 12x1.0 235 11.5 200 14 12 32
O WEV-06LRK 1.8 708.2401.100.20 315 1/8 1215 270 120 200 14 12 34
WEV-04LRK 1.4 708.2401.110.20 315 1/4 12x1.5 27.0 120 260 14 12 57
WEV-04LRK 3.8 708.2401.120.20 315 3/8 12x1.5 29.0 140 280 14 14 58
WEV-08LRK 1.8 708.2401.160.20 315 1/8 415 290 140 26.0 17 12 53
¢ WEV-08LRK 1.4 708.2401.170.20 315 1/4 14x1.5 290 140 260 17 12 60
WEV-08LRK 3.8 708.2401.180.20 315 3/8 14x15 300 150 270 17 14 82
WEV-08LRK 1.2 708.2401.185.20 315 1/2 14x1.5 340 19.0 30.0 17 17 95
WEV-10LRK 1.8 708.2401.265.20 315 1/8 16x1.5 305 15.0 260 19 14 64
¢ WEV-10LRK 1.4 708.2401.270.20 315 1/4 16x1.5 305 150 270 19 14 66
WEV-10LRK 3.8 708.2401.280.20 315 3/8 16x1.5 305 150 270 19 14 70
WEV-10LRK 1.2 708.2401.285.20 315 1/2 16x15 365 210 320 19 19 90
WEV-12LRK 1.4 708.2401.380.20 315 1/4 18x1.5 325 17.0 280 22 17 74
¢ WEV-12IRK 3.8 708.2401.390.20 315 3/8 18x1.5 325 17.0 280 22 17 75
WEV-12LRK 1.2 708.2401.400.20 315 1/2 18x1.5 365 210 320 22 17 110
WEV-151RK 3.8 708.2401.532.20 315 3/8 2x15 370 210 280 27 19 134
O WEV-15LRK 1.2 708.2401.534.20 315 1/2 22x1.5 37.5 210 340 27 19 216
¢ WEV-18LRK 1.2 708.2401.646.20 315 1/2 26x1.5 40.5 23.5 36.0 32 24 273
WEV-18LRK 3.4 708.2401.648.20 160 3/4 26x1.5 405 25 340 32 24 233
WEV-221RK 3.4 708.2401.768.20 160 3/4 30x2.0 445 27.5 420 36 27 295

Pressure information applies in connection with paral-  Datos de presién vélidos en combinacién con roscas

lel female thread.

Druckangaben gelten in Verbindung mit zylindrischem

Innengewinde. interiores cilindricas.

Las medidas son aproximadas con la tuerca de unién
apretada.

BaumaBe sind Ungeféhrmafle bei angezogener Sizes are approximate dimensions at tightened nut.

Uberwurfmutter.

D1=0 exterior del tubo
M1=rosca métrica conexién

O=segun serie DIN 2353

D1=tube outside diameter
M1=metric connecting thread
O=according to series DIN 2353

D1=RohraufBen-&
M1=metrisches AnschluBgewinde
O=entspricht Reihe nach DIN 2353
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